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Solo cuadradillos SALTO e) EXTERIEUR

Seulement carrés SALTO o AUSSEN
Nur SALTO-Vierkant &/ ESTERNO
Solo quadro maniglia SALTO

SALTO

inspiredaccess

AE i0 xxx... series
(NO electronic privacy)

INTERIOR
INTERIOR
INTERIEUR
INNEN
INTERNO

* Only for doors > 65mm (2-9/16") thickness.

* Solo para puertas > 65mm de espesor.

* Uniguement pour portes > 65 mm d'épaisseur.
* Nur far Trblattstérken > 65 mm.

* Solo per portes > 65 mm di spessore.
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The mounting with other spindles voids the guaranty.
El montaje de ofros cuadradillos anula la garantia.
& Le montage d'autres carrés annulera le garantie.
Keine Garantie bei Verwendung anderer Drlckervierkante.
Il montaggio con un altro quadro maniglia annulla la garanzia.

NOTE: Screws and spindles are included in the box of the reader.
NOTA:Los tornillos y cuadradillos estan incluidos en la caja del lector.
NOTE: Les vis et les carrés sont inclus dans la boite du lecteur.

Anm. :Schrauben und Drlickervierkant Sind in Karton des Lesers enthalten
NOTA : Viti e guadro maniglia sono inclusi_nella confezione del lettore.

220367-ED. 14/09/2016 Installation guide AELEMENT © 2016 SALTO Sysiems S.L
www.saltosystems.com

4/4

All contents current at time of publication.
SALTO Systems S.L. reserves the right to change availability of any
itemin this catalog, its design, construction, and/or materials.



Installation guide AELEMENT [ A LTO

Euro LocKk selfiocking

RELEMENT

e inspiredaccess

€nd Installation guide
® Guia de instalacion 17.5mm

(® Guide d'installation 25,5mm

AE i1 xxx... series
(With electronic privacy)

45mm ‘ 65mm

@ Installationsanleitung
@ Guida dllinstallazione
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., 67mm
116mm

Only SALTO spindle

Solo cuadradillos SALTO
& Seulement carrés SALTO

Nur SALTO-Vierkant

Solo guadro maniglia SALTO

OUTSIDE INSIDE
EXTERIOR INTERIOR
EXTERIEUR INTERIEUR

AUSSEN INNEN
ESTERNO INTERNO

* Only for doors > 65mm (2-9/16") thickness.

* Solo para puertas > 66mm de espesor.

* Uniguement pour portes > 65 mm d'épaisseur.
* Nur fur Trblattstérken > 65 mm.

* Solo per portes > 656 mm di spessore.
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The mounting with other spindles voids the guaranty.
El montaje de ofros cuadradillos anula la garantia.
& Le montage d'autres carrés annulera le garantie.
Keine Garantie bei Verwendung anderer Drickervierkante.
I montaggio con un altro quadro maniglia annulla la garanzia.

NOTE: Screws and spindles are included in the box of the reader.
NOTA:Los tornillos y cuadradillos estan incluidos en la caja del lector.
NOTE: Les vis et les carrés sont inclus dans la boite du lecteur.

Anm. :Schrauben und Drlckervierkant Sind in Karton des Lesers enthalten
NOTA : Viti e quadro maniglia sono inclusi nella confezione del lettore.

Recommendation for Customer’s lever set installation on SALTO AElement.

See : 4AMO01299

Recomendaciones para la instalacion de manillas Cliente en SALTO AElement.,
Ver: 4MO01299

Recommandation pour I'installation des béquilles Client sur Salto AElement.

Voir: 4AMO01299

Empfehlung zur Installation von kundenspezifischem Drickernset auf SALTO-Aelement.

Sehen: 4MO01299

Raccomandazioni per I'installazione delle maniglie fornite dal cliente nel sistema Salto Aelement.
Vedere: AMO01299
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STRIKE OF
i CERRADERO Cut Strike, Lock Case FRONT PLATE
FRENTE
Mecanizado cerradero, caja cerradurq Cerraoura
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. TEMPLATE . N\
PLANTILLA
FOR DRILLING MARKS ZUR MARKIERUNG DER BIHRLOCHUNGEN
USE TEMPLATE ONLY BY INSIDE. SCHABLONE NUR AN DER INNENSEITE VERWENDEN.
PARA MARCAR LOS AGUJEROS @ PER SEGNARE LA FORATURA UTILIZZARE LA

USAR LA PLANTILLA SOLO POR EL INTERIOR. DIMA DALLA PARTE INTERNA.

® POUR MARQUER LES JOINTS DE PERCAGE,
N'UTILISER LE GABARIT QUE DU COTE INTERIEUR.

~ * e AN

4 ~
&
(&

ﬁmﬂm :
/ INTERIOR
INTERIEUR *
INNEN
The groove must be on the same side than the grub screw. INTERNO

La ranura en el lado del prisionero.

La rainure doit étre du coté de la vis.
Nut muss an gleicher Seite wie Fixierungsschraube sein.
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) Aligned (c
Screw driver OUTSIDE & INSIDE
pz2 Alinear

EXTERIOR - INTERIOR

— READER CABLE
CABLE LECTOR
=Nk

¢ Hiees
& ©
— WIRELESS CABLE*

R *Only available in

. AE9W model

o] PRIVACY CABLE
Fasten with screw to keep it aligned. i CABLE PRIVACIDAD
Fijar el tornillo para mantener el alineamiento. [ 1' D)

Fixer la vis pour assurer I'alignement. L

Schraube fixieren,um Ausrichtung beizubehalten. 7j|.OCK CABLE
Fissare la vite per tenerla alineata. CABLE CERRADURA

AT THIS POINT DO NOT
@ CLOSE THE DOOR

PROGRAM THE LOCK FIRST

NO CIERRE LA PUERTA.
® PROGRAMAR ANTES LA
CERRADURA

TURE NICHT SCHLIESSEN.
® ZUERST SCHLOSS
PROGRAMMIEREN

® NE PAS FERMEZ LA PORTE DE
PROGRAMMER LA SERRURE

Screw driver
Torx T10 TAMPER

@ PRIMA DI CHIUDERE LA PORTA,
PROGRAMMARE LA SERRATURA

Nand
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Follow user manual




